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VILLKOR FOR TECKNINGSOPTIONER Serie 8
TERMS AND CONDITIONS OF WARRANTS, SERIES 8
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Upon interpretation of these terms, the Swedish text shall prevail.
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1. Definitioner / Definitions/& X

| féreliggande villkor ska féljande bendmningar ha den inneb6rd som angivits nedan.
All references to the following terms have the meanings set out below.
VAT 3835 B 4 23

"Aktie”
“Share”

“ gt B9
X 7~

“‘Bolaget”
"Company”

H/A‘\ 57”
"Innehavare” eller
"Optionsinnehavare

"Holder” or
"Warrant Holder"

“#ﬁ%”}’i
“UETEFFH 2
“Teckning”
"Subscription”
“Z){/[]Z?”
“Teckningskurs”
"Subscription Price"
“Teckningsoption”

"Warrant"

“UK E”

en aktie i Bolaget med nuvarande kvotvarde om 0,02;
a share issued by the Company with current quotient value of 0.02;
LA RITHIR E, HATHRK A7 0.02,
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innehavare av Teckningsoption;

the holder of duly issued Warrant;
75 E K AT UM ZE B9 HFF 7o

sadan teckning av aktier i Bolaget, som avses i 14 kap. aktiebo-
lagslagen (2005:551);

such new share of the Company, which is referred to in Chapter 14 of
the Companies Act (2005:551);

75 (2\3]:#%) (2005:551) # 14 FAfE 494N 5] K179 MK o

den kurs till vilken Teckning av nya Aktier kan ske;
the price upon subscription of new shares;
75 RG] I AT 175

ratt att teckna en Aktie i Bolaget mot betalning i pengar enligt dessa
villkor;

the right to subscribe for new shares in the Company by payment in
cash under these conditions;
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2. Teckningsoptioner /| Warrants /z & ZE

2.1. Antalet Teckningsoptioner uppgar till totalt hogst nio miljoner tvahundrafyrtioen tusen
sexhundrafemtioen (9 241 651) stycken.
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The number of Warrants is maximum nine million two hundred forty-one thousand six
hundred and fifty-one (9,241,651).
INIE 8 ;R K RAT 8 & 7 9,241,651 176

3. Ratt att teckna nya Aktier, Teckningskurs / Right to subscribe for new Shares,
Subscription price /& X R =ik g 17

3.1. Teckningskursen vid utnyttjande av teckningsoptionen ska vara det lagre av 1,15
kronor' och 70 procent av den volymvagda genomsnittskursen under perioden fran
och med den 22 april 2020 till och med den 7 maj 2020, dock aldrig hégre an 2,00
kronor. Priset ska dock inte understiga aktiens kvotvarde.

The subscription price at exercise of the warrant shall be the higher of SEK 1,152 or 70
per cent of the volume weighted average price during the period as from 22 April 2020
up to and including 7 May 2020, but not higher than SEK 2. The price shall however
not be lower than the quotient value of the share.
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Omrakning av Teckningskursen liksom av det antal nya Aktier som varje
Teckningsoption berattigar till Teckning av, kan &ga rum i de fall som framgar av punkt
8 nedan. Teckning kan endast ske av det hela antal Aktier, vartill det sammanlagda
antalet Teckningsoptioner berattigar, det vill sdga brakdelar av Aktier kan ej tecknas.
The conversion of the Subscription Price and the number of new Shares which each
Warrant entitles the Holder to subscribe for, can take place in the circumstances set
forth in paragraph 8 below. Subscription may only comprise the whole number of
Shares, which the total number of Warrants entitles each single Holder to exercise.
Fractions of shares cannot be subscribed for.
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3.2. Bolaget forbinder sig att gentemot varje Innehavare svara for att Innehavaren ges ratt
att teckna Aktier i Bolaget mot kontant betalning pa nedan angivna villkor.
The Company undertakes to give each Holder the right to subscribe Shares against
cash payment subject to the following terms.
B RIEL T HENFR FARBE AT FH A AL Z 69 A,

4. Anmailan om aktieteckning / Subscription of Shares /% & X #

4.1. Anmalan om Teckning av Aktier med stdd av Teckningsoptioner kan dga rum under
perioden fran och med 1 juli 2020 till och med 31 mars 2024 eller den tidigare dag som
foljer av punkt 8 nedan.

Notification for Subscription of Shares by exercise of Warrants may take place during
the period from and including 1 July 2020 up to and including 31 March 2024 or the
earlier day according to paragraph 8 below.

! Samma pris som teckningskursen i aktieemissionen
2 Same price as the subscription price for the shares. (58 £ AW H4&A48R))
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4.2. Vid anmalan enligt punkt 4.1 ska ifylld anmalningssedel enligt faststallt formular inges
till Bolaget.
Upon such notification, the Warrant Certificates, together with written notification shall
be sent to the Company.

Kibi@sit, (FAE) RFAAGED 5 @8 de—RRZL N,

4.3. Anmalan om Teckning ar bindande och kan ej aterkallas.
Subscription is binding and cannot be revoked by the Holder.
AT A RH AR, HHH TR ARITA .

4.4. Inges inte anmalan om Teckning av Aktier inom i forsta stycket angiven tid, upphor all
ratt enligt Teckningsoptionerna att galla.
If no notification for Subscription of Shares is delivered during the abovementioned
time, are all rights according to the Warrants void.
Jm R B A ] ) R AR AR RN id A, A AE 89 BT A AR A

5. Betalning for Aktie vid Teckning / Payment for Shares /& & f-#

5.1. Vid anmalan om Teckning ska betalning erlaggas kontant pa en gang for det antal
Aktier som anmalan om Teckning avser till ett av Bolaget anvisat konto.
Upon notification for Subscription, payment shall be made immediately for the number
of Shares to which it relates. Payment shall be made to an account designated by the
Company.
(BAH) KEiNgiBse g B B0 AR XM E IR F N R. KALAFEN S
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5.2. Optionsinnehavaren ska erlagga den skatt eller avgift som kan komma att utga for
Overlatelse, innehav eller utnyttjande av Teckningsoption pa grund av svensk eller
utlandsk lagstiftning eller svensk eller utlandsk myndighets beslut.

The Holder is fully and solely responsible for taxes or fees that may be imposed due to
the transfer of, the possession of, or the exercise of Warrants, according to Swedish or
foreign legislation or the decision by any Swedish or foreign legal authority.

ARAE 7R I BRI B A BRI SO B e R R IME R ke, BAF T RAEIL, BA ST
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6.  Inforing i aktieboken m.m. / Entry in the share register /4 B & & 7ZHf F &K 72
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6.1. Teckning verkstalls genom att de nya Aktierna interimistiskt registreras pa
avstamningskonton genom Bolagets forsorg. Sedan registrering hos Bolagsverket agt
rum, blir registreringen pa avstamningskonton slutgiltig. Som framgar av punkt 8
nedan, senarelaggs i vissa fall tidpunkten for sddan slutgiltig registrering pa
avstamningskonto.

Subscription shall be effected through the Company ensuring the interim registration of
the new Shares on a Central Securities Depository Account. Following registration at
the Swedish Companies Registration Office, the registration on a Central Securities
Depository Account shall become final. As stated in paragraph 8 below, in certain
cases the date of such final registration on a Central Securities Depository Account
may be postponed.
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6.2. Om Bolaget inte ar avstamningsbolag vid anmalan om Teckning, verkstalls Teckning
genom att de nya Aktierna upptas i Bolagets aktiebok som interimsaktier. Sedan
registrering hos Bolagsverket agt rum, upptas de nya Aktierna i Bolagets aktiebok som
aktier.

In the event the Company is not a Central Securities Depository Company at the time
of Subscription, Subscription shall be effected by the new Shares being entered as
Shares in the Company’s share register and subsequently being registered at the
Swedish Companies Registration Office.
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7. Utdelning pa ny Aktie / Dividends on new Shares /# & /% &

7.1. De nytecknade Aktierna medfor ratt till vinstutdelning férsta gangen pa den
avstamningsdag for utdelning som infaller ndrmast efter det att Aktierna registrerats pa
avstamningskonto.

The Shares which are newly issued following Subscription shall carry an entitlement to
participate in dividends for the first time on the next record date for dividends which
occurs after Subscription is effectuated.

NG KAT 93T L F A AL NG T B 89 T — AN 1Lk & B AR A Bk &6 A,

7.2. Om Bolaget inte ar avstamningsbolag medfér de nytecknade Aktierna ratt till vinstut-
delning forsta gangen pa narmast féljande bolagsstamma efter det att aktiekapital-
Okningen har registrerats av Bolagsverket.

In the event the Company is not a Central Securities Depository Company, Shares
which are newly issued following Subscription shall entitle the holder to a dividend at
the first general meeting following the date which occurs after Subscription is
effectuated.

F S AR P RIER A EWMMLL, HHHH L NEPTZATHRIG 0B R AR Ka Lk
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8. Omrakning av teckningskurs m.m. / Recalculation of subscription price, etc. /Z #

HH A H#F |

Genomfér Bolaget nagon av nedan angivna atgarder galler, betraffande den ratt som
tillkommer Optionsinnehavare, vad som féljer enligt nedan.
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In the following situations, the following shall apply with respect to the rights which shall vest in
Warrant Holders.

HTFAIGERT, RRIEFHFHZ F A BIRF)E 4 TAE

Inte i nagot fall ska dock omréakning enligt bestdmmelserna i denna punkt kunna leda till att
Teckningskursen understiger kvotvardet pa Bolagets Aktier.

Recalculation according to the provisions in this section shall under no circumstances cause
the Subscription Price to be less than the quotient value of the Company’s Shares.
BEATIFRT, RIELFHIE L 7 I 492K FETAF IR T2 e JR 49 187 18 o

A. Sammanlaggning eller uppdelning (split) / Reverse share split or share split /& 17/ &
2B R EDF]

Vid sammanlaggning eller uppdelning (split) av Bolagets befintliga Aktier har bestdmmelserna i
punkt A motsvarande tillampning, varvid i férekommande fall som avstamningsdag ska anses
den dag da sammanlaggning respektive uppdelning, pa Bolagets begaran, sker hos Euroclear.
In the case of a reverse share split or share split of the Company’s existing Shares, the
provisions in subsection A shall apply mutatis mutandis whereupon, where appropriate, the
record date shall be deemed to be the day on which a reverse share split or share split takes
place at Euroclear, upon request by the Company.

FEX LN S A BHTTR B EDF| LRI EDE], HHEEH A THE, EEZIFAXT, 2 H
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B. Likvidation / Liquidation/;# %

Vid likvidation enligt 25 kap aktiebolagslagen far Teckning darefter inte verkstallas. Det géaller
oavsett likvidationsgrunden och oberoende av om beslutet att Bolaget ska trada i likvidation
vunnit laga kraft eller inte.

In the event of liquidation pursuant to Chapter 25 of the Swedish Companies Act, no
Subscription may be effected thereafter. The aforesaid shall apply irrespective of the reasons
for the liquidation and irrespective of whether or not the order that the Company be placed into
liquidation has become final.

FRIE (23] %) F 25 FHTHE, FHETFELTAM T X T dFE, T 7%
| FHSETERC LK, E LA,

Samtidigt som kallelse till bolagsstdmma sker och innan bolagsstdmma tar stallning till fraga
om Bolaget ska trada i frivillig likvidation enligt 25 kap 1 § aktiebolagslagen ska
Optionsinnehavarna genom meddelande underrattas om saken. | meddelandet ska tas in en
erinran om att Teckning inte far verkstallas sedan bolagsstdmman fattat beslut om likvidation.
Simultaneously with the notice convening the general meeting and prior to the general meeting
is to considers the issue of whether the Company is to be placed into voluntary liquidation
pursuant to Chapter 25, section 1 of the Swedish Companies Act, the Warrant Holders shall be
given notice thereof by the Company. The notice shall inform the Warrant Holders that
Subscription may not be effected after the general meeting has adopted a resolution regarding
liquidation.

HEKX BRI KL IFBA b I, HIF KT X ]2 FRIRIE (s %) # 25 £ 1
FLITHRBAFHZI, BEHRRKIERFTH, HEdk TSl RIEFH ZHER T K2 LFH
R RZ N5 TAFLAT R 5

Skulle Bolaget lamna meddelande om att det Gvervager att frivilligt trada i likvidation, ska
Optionsinnehavare - oavsett vad som sags i punkten C om tidigaste tidpunkt for pakallande av
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Teckning - ha ratt att géra anméalan om Teckning av Aktier med utnyttjande av Optionsratten
fran den dag da meddelandet lamnats. Det galler dock bara om Teckning kan verkstéllas
senast pa tionde kalenderdagen fére den bolagsstdmma vid vilken fragan om Bolagets
likvidation ska behandlas.

In the event the Company gives notice that it is considering entering into voluntary liquidation,
notwithstanding the provisions of section C regarding the earliest date for demanding
Subscriptionion, the Warrant Holders shall be entitled to apply for Subscription for Shares
through exercise of Warrants commencing the day on which notice is given. However, the
aforesaid shall apply only where Subscription can be effected not later than the tenth calendar
day prior to the general meeting at which the issue of the Company’s liquidation is to be
addressed.

Ao R4\ G K H i A, K IEEFIELT HRIFH, KE C TH LKA RF H KA E,
RRIEH T AR K BB B, B LITRABLE PG RIGR Fo 128, RA&ETLE T
2\ B H AL F A AT 10 AN H G H ARG 8918 T, A€ 7 7 & .

C. Fusion | Merger /47

Skulle bolagsstdmman godkanna fusionsplan, enligt 23 kap 15 § ABL, varigenom Bolaget ska
uppga i annat bolag, far pakallande av Teckning darefter ej ske.

In the event the general meeting approves a merger plan pursuant to Chapter 23, section 15 of
the Swedish Companies Act whereby the Company is to be merged in another company,
Subscription may thereafter not be demanded.

dr RIE 7 A ARG (F ek 3]:4) % 23 F4 15 FHE T &H 1% (RIEZ7H], 2\ HFHA
F—FKNG]) , GF RIS T AF KA o

Senast tva manader innan Bolaget tar slutlig stallning till fraga om fusion enligt ovan, ska
Optionsinnehavarna genom meddelande underrattas om fusionsavsikten. | meddelandet ska
en redogorelse lamnas for det huvudsakliga innehallet i den avsedda fusionsplanen samt ska
Optionsinnehavarna erinras om att Teckning ej far ske, sedan slutligt beslut fattats om fusion i
enlighet med vad som angivits i foregaende stycke.

Not later than two months prior the general meeting which is to consider the issue of approving
the above merger, the Warrant Holders shall be given notice thereof. The notice shall contain
information about the merger plan and information that Subscription may not be effected after
the general meeting has adopted a resolution regarding the merger in accordance with the
paragraph above.

HERF KR TR LLEFTGTES BN, KEFULSEEFF T 5 E T &R AP 57 Y 6
THRIEG A B, TV IR K AR A A T R BFHI AR Z G T FEEAT K o

Skulle Bolaget lamna meddelande om avsedd fusion enligt ovan, ska Optionsinnehavare aga
ratt att pakalla Teckning fran den dag da meddelandet Idmnats om fusionsavsikten, forutsatt att
Teckning kan verkstéllas senast tre veckor fore den bolagsstdmma, vid vilken fusionsplanen,
varigenom Bolaget ska uppga i annat bolag, ska godkannas.

In the event the Company gives notice of a proposed merger in accordance with the above,
Warrant Holders shall be entitled to apply for Subscription commencing the date on which
notice of the proposed merger was given, provided that Subscription can be effected not later
than three weeks prior to the date of the general meeting at which the merger plan whereby the
Company is to be merged in another company is to be approved.

At RN G IR YL LA E K PRI B FF b il Fr, KM IEFFH F H KA K H F XAl FnZ H A F 77
R, FHER KT AFLE T T K 2 HLoAf 2} ] HN TG — K4\ ] 496 F 71 R ] = A & 1T
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Upprattar Bolagets styrelse en fusionsplan enligt 23 kap 28 § ABL, varigenom Bolaget ska
uppga i annat bolag, eller blir Bolagets Aktier féremal for tvangsinlésenférfarande enligt 22 kap
samma lag ska foljande galla.

The following shall apply if the Company’s board of directors prepares a merger plan pursuant
to Chapter 23, section 28 of the Swedish Companies Act, whereby the Company is to be
merged in another company, or if the Company’s Shares are subject to a buy-out procedure
pursuant to Chapter 22 of the same Act.

W R\ F FARIE (Tt ik) # 23 FH 28 FH/E 2 GHAF — K2\ a] 898 H 1%, &
2\ B B LE S 15 AR 22 FHGEBAESE, WX TF A,

Ager ett svenskt moderbolag samtliga aktier i Bolaget, och offentliggér Bolagets styrelse sin
avsikt att uppratta en fusionsplan enligt i foregaende stycke angivet lagrum, ska Bolaget, for
det fall att sista dag for pakallande av Teckning enligt punkten C ovan infaller efter sadant
offentliggdrande, faststalla en ny sista dag for pakallande av Teckning (Slutdagen). Slutdagen
ska infalla inom 60 dagar fran offentliggérandet.

In the event a Swedish parent company owns all of the shares in the Company, and the
Company’s board of directors announces its intention to prepare a merger plan pursuant to the
Statutory provision referred to in the preceding paragraph, in the event the final date for
demanding Subscription pursuant to section C above falls on a day after such announcement,
the Company shall establish a new final date for demanding Subscription (the Expiry Date).
The Expiry Date shall be a day within 60 days of the announcement.

I R I B A4\ T P H 4\ A] b9 23, HH 2\ ] F F 27 W F &L A AR H) S HF
%], FUXLE C A BLRIGEGHE HHEZ %7 VKL B GIKH, 223K EFHEZ LRI G
AL 7K (“FHET) o FHHEEENL B 60 XA

D. Delning / Demerger/# %"

Om bolagsstamman skulle godkénna en delningsplan enligt 24 kap 17 § aktiebolagslagen
varigenom Bolaget ska delas genom att en del av Bolagets tillgangar och skulder évertas av ett
eller flera aktiebolag mot vederlag till aktiedgarna i Bolaget, tillampas en omraknad
Teckningskurs och ett omraknat antal Aktier som varje Optionsratt ger ratt att teckna, enligt
principerna for extraordinar utdelning i punkt G ovan. Omrakningen ska baseras pa den del av
Bolagets tillgangar och skulder som 6vertas av dvertagande bolag.

In the event the general meeting approves a demerger plan pursuant to Chapter 24, section 17
of the Swedish Companies Act whereby the Company shall be demerged through part of the
Company’s assets and liabilities being taken over by one or more limited companies in
exchange for consideration to the Company’s shareholders, a recalculated Subscription Price
and a recalculated number of Shares to which each Warrant provides an entitlement to
subscribe shall be applied in accordance with the principles regarding extraordinary dividends
as set forth in subsection G above. The recalculation shall be based on the part of the
Company's assets and liabilities assumed by the takeover company.

FRFE KX NRIE (Frfes\d] k) F 24 FFH AT FHEVH1H (REZH, —FKXFE LT IR
2N 5] LI 4\ 5] 69 3555~ 55 % For 15 - BRI 5] 2\ G JE 7 FAFIH) , W29 IR 7E 22 3 7 H 69 2K
WHE IR T A I 65 22 F Ff 7 FEH F 49K Z B L G T H KAFHK GGG B IE S o EA 7T R
LA FEF LN T PRI GG 2N 3] BT 5 1 F o Rt

Om samtliga Bolagets tillgangar och skulder 6vertas av ett eller flera andra aktiebolag mot
vederlag till aktiedgarna i Bolaget ska bestammelserna om likvidation enligt punkt K ovan aga
motsvarande tillampning, innebarande bl.a. att ratten att begara Teckning upphor samtidigt
med registreringen enligt 24 kap 27 § aktiebolagslagen och att underrattelse till
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Optionsinnehavaren ska ske senast tva manader innan delningsplanen understalls
bolagsstdmman.

In the event all of the Company's assets and liabilities are taken over by one or more limited
companies in exchange for consideration to the Company’s shareholders, the provisions
regarding liquidation as set forth in subsection K above shall apply mutatis mutandis, entailing
inter alia that the right to request Subscription shall terminate simultaneously with registration
pursuant to Chapter 24, section 27 of the Swedish Companies Act and that Warrant Holders
must be given notice thereof not later than two months prior to the date on which the demerger
plan is submitted to the general meeting.

HF— R K F R H RN 5] L 4N 5] 69 43555 7% Fa i F- IR 57 4\ 5] K 7 AT, HEPEE ] K T
BHRFHBGHAE, E15RKARGIIRF) 2 E R (G sk 3] %) 5 24 FF 27 FE LRI AL,
H K 2 TR TR 7 A 2RI 71 K BTG N 3 Fr i I G H 7 4 K F o

E. Tvangsinlésen / Buy-out of minority shareholders /Z8f ) $t iZ i #

Ager ett svenskt moderbolag, sjalvt eller tillsammans med dotterforetag, mer &n 90 procent av
aktierna med mer an 90 procent av rostetalet for samtliga aktier i Bolaget, och offentliggor
moderbolaget sin avsikt att pakalla tvangsinlésen, ska vad som i sista stycket punkt L sdgs om
Slutdag aga motsvarande tillampning.

In the event a Swedish parent company, on its own or together with a subsidiary, owns more
than 90 per cent of the shares and more than 90 per cent of the voting rights in respect of all of
the shares in the Company, and where the parent company announces its intention to
commence a buy-out procedure, the provisions of the final paragraph of subsection L regarding
the Expiry Date shall apply mutatis mutandis.

FIG AN 5] E kK G TN 5] A B 2 F LN 5] 90% XL BGHE 1 AR Q0% KX _E 2k 5] 2SI Ay 59 e
K, HHLELNE] 2 W7 ERITFEGAFES, WRBEF L TARE—EKF KZHH G

Om offentliggérandet skett i enlighet med vad som anges ovan i denna punkt, ska
Optionsinnehavare aga ratt att géra sadant pakallande fram till och med Slutdagen. Bolaget
ska senast fem veckor fore Slutdagen genom meddelande erinra Optionsinnehavarna om
denna ratt samt att pakallande av Teckning ej far ske efter Slutdagen.

If the announcement has been made in accordance with the provisions above in this
subsection, Warrant Holders shall be entitled to demand Subscription until the Expiry Date. The
Company must give notice to the Warrant Holders, not later than five weeks prior to the Expiry
Date, informing them of this right and the fact that they may not demand Subscription after the
Expiry Date.

At R L7 YRR BIERFH LT 09, KR IEFFH 7 H R FH HZ 7B KA. 2\ ] A
TR T Z)H H 5] Z S B AR IESF A 7, B Fr FEA TR BT AF A Z)H) H S 2K KA o

Har majoritetsdgaren enligt 22 kap 6 § ABL begart att en tvist om inlésen ska avgdras av
skiljeman, far Optionsratten inte utnyttjas for Teckning férran inlésentvisten har avgjorts genom
en dom eller ett beslut som har vunnit laga kraft. Om den tid inom vilken Teckning far ske I6per
ut dessférinnan eller inom tre manader darefter, har Optionsinnehavaren anda ratt att utnyttja
Optionsratten under tre manader efter det att avgérandet vann laga kraft.

If the majority shareholder, pursuant to Chapter 22, section 6 of the Swedish Companies Act,
has submitted a request that a buy-out dispute be resolved by arbitrators, the Warrants may
not be exercised for Subscription until the buy-out dispute has been settled by an award or
decision that has become final. If the period within which Subscription may take place expires
prior thereto, or within three months thereafter, a Warrant Holder nevertheless has the right to
exercise the Warrant within three months after the date on which the ruling became final.



Parans Solar Lighting AB, org. nr 556628-0649 Bilaga A | E?
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F. Upphord eller forfallen likvidation, fusion eller delning / Cease or lapse of liquidation,
merger or demerger //FH, B H K IFH1FIL iR E L

Oavsett vad som sagts under punkt K, L och M om att Teckning inte far verkstallas efter beslut
om likvidation eller godkannande av fusionsplan eller delningsplan, ska ratten till Teckning ater
intrada om likvidationen upphor eller fragan om fusion eller delning forfaller.

Notwithstanding the provisions of subsections K, L, and M that Subscription may not be
effected following a resolution regarding liquidation or approval of a merger plan or demerger
plan, the right to Subscription shall be reinstated in the event the liquidation ceases or the
issue of a merger or demerger lapses.

RE K L A M AL E L 75T e K BT K K If 971 K6 TR, A2 H 172k &
B K IFH IR LAY T KM B AT o

G. Konkurs eller foretagsrekonstruktion / Bankruptcy or company reorganisation order /

PSP} T2

Vid Bolagets konkurs eller om beslut fattas om att Bolaget ska bli féremal for
foretagsrekonstruktion far Teckning med utnyttiande av Optionsratt inte ske. Om
konkursbeslutet eller beslutet om foretagsrekonstruktion havs av hogre ratt, aterintrader ratten
till Teckning.

In the event of the Company's bankruptcy or where a decision is taken that the Company shall
be the subject of a company reorganisation order, Subscription may not take place through
exercise of Warrants. Where the bankruptcy order or the Company reorganisation order is set
aside by a higher court, the entitlement to Subscribe shall be reinstated.
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H. Byte av redovisningsvaluta / Change in accounting currency /2JK % T & €

Genomfér Bolaget byte av redovisningsvaluta, innebarande att Bolagets aktiekapital ska vara
bestamt i annan valuta an svenska kronor, ska Teckningskursen omraknas till samma valuta
som aktiekapitalet ar bestdmt i. Sadan valutaomrakning ska ske med tillampning av den
vaxelkurs som anvants for omrakning av aktiekapitalet vid valutabytet.

In the event the Company effects a change in the accounting currency, entailing that the
Company’s share capital shall be established in a currency other than Swedish crowns, the
Subscription Price shall be recalculated in the same currency as the share capital. Such
currency recalculation shall take place applying the exchange rate which was used fo
recalculate the share capital in conjunction with the change in currency.
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Enligt ovan omraknad Teckningskurs faststélls av Bolaget och ska tillampas vid Teckning som
verkstalls fran och med den dag som bytet av redovisningsvaluta far verkan.



Parans Solar Lighting AB, org. nr 556628-0649 Bilaga A | lq

A recalculated Subscription Price in accordance with the provisions above shall be determined
by the Company and shall be applied to Subscriptions effected commencing the day on which
the change in the accounting currency takes effect.

RIE_EZEAE E A1 LA KIG O AE By 2 5] G €, 1CIR I 1T T C 4 S5 89 KT & ] 2% 2K 1A

9.

10.

11.

12.

Meddelanden / Notices /& 4=

9.1. Meddelanden rérande Teckningsoptionerna ska ske antingen genom brev med posten

till varje Innehavare under dennes for Bolaget senast kdnda adress eller genom e-post
till varje Innehavare. Meddelande med e-post skall anses ha kommit Innehavare
tillhanda om det har kvitterats som mottagen e-post.

Notices relating to the Warrants must be provided in writing to each Warrant Holder to
an address which is known to the Company or by email to each Holder. Notices sent
by email shall be deemed received if the Company has received a receipt from the
recipient.
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Sekretess / Confidentiality /% #

Bolaget far ej obehorigen till tredje man lamna uppgift om optionsinnehavare.
The Company may not disclose information about a Holder to any third party without
authorisation.
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Andring av villkor /| Amendments to the terms and conditions /& £# 5 & 45 #%7T

Bolagets styrelse ager for innehavarnas rakning besluta om andring av dessa
villkor i den man lagstiftning, domstolsavgérande, myndighetsbeslut eller om det i
ovrigt enligt Bolagets beddomning av praktiska skal ar andamalsenligt eller nédvandigt
och innehavarnas rattigheter inte i nagot vasentligt hanseende férsamras.

The Company's board of directors shall be entitled, on behalf of the Warrant Holders,
to amend these terms and conditions to the extent that any legislation, court decision
or public authority decision renders necessary such amendment or where, in the
board'’s opinion, for practical reasons it is otherwise appropriate or necessary to amend
the terms and conditions, and the rights of the Warrant Holders are not deteriorated in
any material respect.
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Force majeure / Force majeure /7 7 %%

| fraga om de pa Bolaget ankommande atgarderna galler att ansvarighet inte kan géras
gallande for skada, som beror av svenskt eller utlandskt lagbud, svensk eller utlandsk
myndighetsatgard, krigshandelse, terroristhandling, strejk, blockad, bojkott, lockout eller
annan liknande omstandighet. Forbehallet i fraga om strejk, blockad, bojkott och lockout
galler aven om Bolaget vidtar eller ar foremal for sadan konfliktatgard.

The Company is not responsible for any damage caused by foreign legislation,
government action, war, strikes, lockouts, boycotts and blockades or other similar
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circumstances. Reservation regarding strikes, lockouts, boycofts and blockades, applies
even if the Company itself adopts or is the subject of such actions.
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12.1. Skada som uppkommer i andra fall ska inte ersattas av Bolaget, om normal
aktsamhet iakttagits. Bolaget ansvarar inte i nagot fall for indirekt skada eller annan
folidskada. Inte heller ansvarar Bolaget for skada som orsakats av att Innehavare eller
annan bryter mot lag, férordning, foreskrift eller dessa villkor. Harvid uppmarksammas
Innehavare pa att denne ansvarar for att handlingar som Bolaget tillstallts ar riktiga och
behdrigen undertecknade samt att Bolaget underrattas om andringar som sker
betraffande lamnade uppagifter.

Further, the Company is not obligated to compensate any damage incurred, if the
Company has been reasonably diligent.
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12.2. Foreligger hinder for Bolaget att helt eller delvis vidta atgard pa grund av
omstandighet som anges ovan far atgarden skjutas upp till dess hindret upphért. Om
Bolaget till foljd av en sddan omstandighet ar férhindrat att verkstalla eller ta emot
betalning ska Bolaget respektive Innehavaren inte vara skyldig att erlagga
dréjsmalsranta.

In the event the Company is hindered, due to such circumstances as stated in the first
paragraph of this paragraph 12, to act, the action may be postponed until the obstacle
has been removed. If the Company due such a circumstance is hindered to execute or
receive a payment, is neither the Company nor the Holder obliged to pay penalty
interest.
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13. Tillamplig lag och forum / Governing law and forum /<€ jf s4 # =4 /%

13.1. Svensk lag géaller for dessa villkor och ddrmed sammanhangande rattsfragor.
Talan rérande villkoren ska vackas vid Stockholm tingsratt eller vid saddant annat forum
som skriftligen accepteras av Bolaget.

These terms and conditions and any legal questions connecting to Subscription of
Warrants in accordance with these terms and conditions shall be governed by and
construed in accordance with the laws of Sweden, without regard to its conflict of law
provisions. Disputes regarding the interpretation or application of these terms shall be
brought to Stockholms tingsrétt (the Stockholm District Court) or by such other forum
accepted in writing by the Company.
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